




对女主人、女顾客可尊称为

：

或不相识的男子、长辈可尊称为

呼的恰当、得体，是尊重对方、顺利交际的重要一环。与外宾初次

见面，最安全的称呼是“先生”、“夫人”、“小姐”或“女士”。美国人

喜欢你直呼其名，如果他说：叫我吉姆就行了，那你就可以放心地这样

叫了。作为回报，你可以建议他们也叫你的名字。日常谈话中，对上级

（先生），但不要冠在姓名前，如

，也不要冠在姓名前。

＆

’

约翰逊：早上好，小姐。

秘书：早上好，先生。欢迎到我们公司来。

约翰逊＆弗劳尔：早上好，我们来见你们的老板格林先生。他在

办公室吗？

秘书：能告诉我你们的名字吗？

约翰逊：我叫约翰逊，这是弗劳尔小姐。

秘书：请稍候，我告诉他你们已经来了。我想格林先生正等着你们呢！

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



史密斯先生。这位是约翰

鲍勃：约翰，晚上好。

约翰：鲍勃，晚上好。

鲍勃：这位是威廉

约翰：史密斯先生，你好

威廉：约翰，你好很高兴见到你

约翰：好的。谢谢你，威廉。

你可以叫我威廉，好吗？

怀特先生

女士）或者 小姐），她会感到你跟她不熟。

名 例 如 ： ，如果你称呼她

的 姓西 方人 则不 然 除非在正式场合，他们更愿意别人直呼其

国人出于对客人的尊重，往往不直呼客人的名字，而只称呼对方



，直接称呼时用

）等。对国王（女王）、皇后称“陛下”

子称先生（ ），女子称夫人（ ）、女士（ 、小 姐

。已婚女子称夫人，未婚女子称小姐。目前，女士逐渐被公

认为对妇女的一种称呼。这些称呼均可冠以姓名、职称、

“市长先生”

称等。如“怀

“秘书小姐”特夫人”

，间接提及时用

。对 王

子、公主等王室成员称“殿下”

称为

，对有贵族爵位的人，可

勋爵），其夫人称

’

金：简，来看呀，照片上这位漂亮的女士是谁？

简：我看看。噢！是伊丽莎白二世女王陛下。这位是巴雷特小姐，

我慈祥的姑奶奶。

金：真的吗？好漂亮呀！我梦想也能是这照片上的一员。简，你

见过巴雷特小姐吗？

简：噢，从没见过，不过我妈妈见过。



起，可能还没有

亚历克斯：约翰，你知道穿红衣服的老太太是谁吗？

约翰：穿红衣服的老太太？噢，我只知道别人叫她布朗小姐

亚历克斯：你认为她结婚了么？

约翰：不知道不过没见她和别人在

’

’’

’

’

女喜欢自己青春常驻而社会又投其所好的心理。

婚，包括年龄大的妇女，开始用 来称呼这同时也反映了妇

趣的是，美国近年来有一种趋势，人们对自己不了解对方是否已



呼对方，可问对方，

当地称呼对方。

一桥梁。英语中说

句简单的“你好”拉近了彼此的距离，架起了从陌生走向友好的

好”的方法可多啦！找一种自己喜欢的，见外

宾时可以来一句，效果立竿见影！在和外国人交往时，如不知道怎样称

”待对方告诉你以后，再恰

弗劳尔。

卡尔： ，早上好，我可以帮忙吗？

凯特：是的，先生。我的车子发动不起来了。

卡尔：我看看。噢，我看可以了，试一下吧！

凯特：噢，好了。谢谢。先生，你真好。请问大名？

卡尔：叫我卡尔好了。

凯特：谢谢，卡尔。我叫凯特

卡尔：能为你帮忙很荣幸。

凯特：再见。

卡尔：再见。

’

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



）在中国熟悉的人相遇，往往会无所顾忌地说：“哇

人。

！老兄，近来

你又胖了！”或者以关切的口吻说：“你又瘦了，要注意身体啊！”我们不

觉得问话人有什么不妥在国外可就不同了，你的问话会令他们感到

尴尬和难以回答，要避免这样问候

’

杰夫：嗨，比尔，早上好你最近过得怎么样？

比尔：好极了，谢谢。你和你的兄弟怎么样了？

杰夫：我们很好，谢谢你的工作好吗？

比尔：工作很忙，事实上我必须走了。再见。

杰夫：再见祝你愉快！

老
朋友见面说声“

了老朋友之间真挚的友谊有时候说“

节，不要理会他到底怎么样，也不要拿自己的事去烦别人

了，无暇顾及

”回答“很好，谢谢，你也好吗？”表达

”是出于礼

大家都太忙



约翰：早上

凯特：早

在的人们非常忙碌，高效率的工作节奏也体现在日常问好之

中日常见面通常说“早上好”，“下午好”，“晚上好”。也有人直接

”记住一定要问候别人，哪怕你忙得没时间

！”听 完 对 方 回 答 对与你有眼神交流的陌生人可微笑并说声“

好，凯特

切都好吗？好，约翰你显得很精神，

约 翰 ： 很 好 谢 谢

说：



’

杰西：妈妈，看呀，有一只喜鹊！

妈妈：噢，真的！早上好，喜鹊先生

杰西：早上好，喜鹊先生

妈妈：是呀，我们很幸运

妈妈，今天早上看见喜鹊真有趣。

’

’

鸟吵闹烦人。

鞠躬，道声： ”也有一些美国人持不同观点，认为这些大

居然也喜欢 喜鹊），英国绅士们早上看见喜鹊，还要脱帽

国人很喜欢喜鹊，据说喜鹊登门能带来好运。无独有偶，西方人



”

方人在信函称呼中喜欢使用“亲爱的”，部分不懂西方礼仪的中

国朋友有时候会误解：“叫我亲爱的？想跟我谈对象？”其实在英

语信函中，如果你不认识收信人，都可以写“亲爱的先生”、“亲爱的夫

人”或“亲爱的先生或夫人”如果你认识他，当面称他“华莱士先生”，

那么信中称呼便是“亲爱的华莱士先生”

布朗小姐：史密斯先生，我能为你做点什么呢？

史密斯先生：是的，布朗小姐，请打一封信给布莱克先生

布朗小姐：好的。我们现在就开始吗？

史密斯先生：是的，开始吧。“亲爱的布莱克先生，很高兴收到

你的来信⋯⋯”

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



校长：女士们、先生

先生为我们的友谊干杯！

老师们：为我们的友谊干杯！

格林：谢谢大家

，今天我们很高兴欢迎我们的新老师格林

’

’

，因为在这些场合未婚的男孩子和女孩子比较多

喜欢加上句们”开场在学校或者运动会上，也有人

时称呼许多人，如发表祝酒辞、演讲时，一般是以“女士们、先生



我们让

’

’

’

中国熟人之间称“老张”、“老李”，但不宜用此方法称英美人。在

”气

中国人看来，“老人家”、“老师傅”是一种尊称，而在英美人眼中

“老”含有不中用之意，使他有受侮辱的感觉有一服务员安排座位时

好心地对一美国老太太说：“您年龄大了，就坐在这里不用动了。

得美国老太太同他吵了一架：“我一点都不老！

所以，千万别用 这 个词 称呼 他们 ，非 用不 可时 可以 用委 婉语

’

杰克：妈妈，看，我们乘坐的公共汽车上有位老奶奶

她来坐我们的座位，好吗？

妈妈 ：好啊杰克 ，好孩子

杰克：谢谢妈妈

妈妈：早上好，夫人请坐这儿吧！

詹金斯夫人：谢谢！

妈妈：不客气！



’

’

’

英美，尤其在美国，有些晚辈直呼长辈的名字是表明他们之间亲

密无间，关系非常融洽他们认为中国人直称公公、婆婆是极有隔

阂的表现，碰到这种情况可向他们解释中国传统的敬老美德

杰克：喂，你好！我是杰克，你是汤姆吗？

弗兰克：爸爸，我不是，爷爷现在不在我是弗兰克

杰克：你好，弗兰克。我下午要去看望你们。转告爷爷一声，好吗？

弗兰克：好的，太棒了！

弗兰克：爷爷，我爸爸刚才打电话给你了他下午要过来

汤姆：好消息。弗兰克，你告诉他我很想念他了吗？



海伦老师：早上好，同学们。我们上课吧？

学生们：好的，开始吧！

海伦老师：在新课开始之前，对上节课有什么问题要问吗？

吉米：海伦老师，我可以问一个问题吗？

海伦老师：当然可以。吉米，什么问题？

方人对老师通常称 ，不像中国学生总称老师为



本来已婚的妇其中当然也包括在对妇女的称呼 女被称作

婚的被称作

一词是女权运动的产物 二战之后，随着世界经济的飞速发

展，妇女在社会生活中扮演着越来越重要的角色，同时，社会

上 尤 其 是 妇 女 自 身 当 中 要 求 “男 女 平 等 ” 的 呼 声 越 来 越 高 特 别 是 在 欧

美国家，女权运动开展得如火如荼，并涉及到生活工作的各个方面，这

，可是男士无论婚否都一律被称作

而未

一些妇女认为

一词也应运

这是不公平的：你们男人可以在称呼中不暴露自己的婚姻状况，那我们

妇女为什么非要让别人知道我们是否已经结婚？因此，

一词而 生 ，用 来 对 应

布朗：早

服务员：早上好，小姐欢迎光临我们酒店

好，有能住天的单人间吗？

服务员：有 问你的名字我们有很好的单人间

布朗：布朗，我的名字是布朗

服务员：叫你布朗小姐还是布朗夫人？

布朗：叫我布朗女士，可以吗？

服务员：当然可以




